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Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti u s-Sorveljanza tas-Suq, l-Att dwar
il-Metalli Prezzjużi u l-Minerali ta’ Kunflitt u l-Att dwar ir-Rekwiżiti ta’
Aċċessibbiltà għal Prodotti u Servizzi.
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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2026/0368/DK - X10M - Metalli prezzjużi

5. Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti u s-Sorveljanza tas-Suq, l-Att dwar il-Metalli Prezzjużi u l-Minerali ta’ Kunflitt u l-Att
dwar ir-Rekwiżiti ta’ Aċċessibbiltà għal Prodotti u Servizzi.

6. L-Att dwar il-Metalli Prezzjużi u l-Minerali ta’ Kunflitt diġà jkopri kwalunkwe prodott magħmul għalkollox jew
parzjalment minn metalli prezzjużi jew il-ligi tagħhom (deheb, fidda, platinu u palladju).

7.

8. Dan huwa Att komprensiv li jemenda diversi atti. Din in-notifika tirrigwarda biss it-Taqsima 2 dwar l-emenda għall-Att
dwar il-Metalli Prezzjużi u l-Minerali ta’ Kunflitt (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ l-’Att dwar il-Metalli Prezzjużi’).

9. Il-proposta leġiżlattiva tipproponi, fost affarijiet oħra, emenda għall-kamp ta’ applikazzjoni tal-Att dwar il-Metalli
Prezzjużi, li permezz tagħha l-oġġetti offruti għall-bejgħ bħala oġġetti li fihom metalli prezzjużi se jaqgħu wkoll taħt id-
dispożizzjonijiet tal-Att. Diversi dispożizzjonijiet ġew adattati kif xieraq u l-livell tas-sanzjonijiet huwa mtaffi.

Skont it-termini tal-proposta leġiżlattiva, l-Awtorità Daniża għan-Negozju tkun tista’ twettaq spezzjonijiet f’dan il-qasam
fir-rigward tal-oġġetti koperti, li fil-futur se jinkludu kemm oġġetti magħmulin minn metalli prezzjużi kif ukoll oġġetti
offruti għall-bejgħ bħala oġġetti li fihom metalli prezzjużi. Se jkun possibbli li jiġu imposti sanzjonijiet fuq persuni ġuridiċi
u fiżiċi li jikkummerċjalizzaw oġġetti bħala magħmulin mid-deheb, il-fidda, il-platinu u l-palladju, meta dan ma jkunx il-
każ.

Għalhekk, l-emendi proposti għall-Att ma fihom l-ebda ostakli sostanzjali għall-kummerċ.

9a. L-għan tal-emendi proposti huwa, fost affarijiet oħra, li titwessa’ l-kamp ta’ applikazzjoni tal-liġi sabiex jiġi żgurat li l-
oġġetti ma jiġux offruti għall-bejgħ b’mod qarrieqi. L-istess rekwiżiti tal-prodott (rekwiżiti ta’ purità) se jkomplu japplikaw
għall-metalli prezzjużi skont l-Att. Skont il-leġiżlazzjoni attwali, negozju jista’ jiġi penalizzat jekk oġġett li jkollu l-marka
uffiċjali korretta jiġi offrut għall-bejgħ bħala ‘ċurkett tal-fidda’ iżda jkun fih biss 700 parti minn kull elf ta’ fidda. F’dak il-
każ, il-prodott ma jissodisfax l-istandard minimu ta’ purità tal-fidda ta’ 800 parti minn kull elf, u l-persuna li qed toffri l-
prodott tiġi ordnata tirtirah mis-suq. Jekk, min-naħa l-oħra, jirriżulta li ċ-ċurkett ma fih l-ebda ammont ta’ fidda, dan ikun
oġġett li ma jissodisfax id-definizzjoni ta’ oġġetti tal-metall prezzjuż kif stipulat fl-Att u, konsegwentement, ma jaqax taħt
id-dispożizzjonijiet tal-istess Att. Fid-dawl ta’ dak imsemmi hawn fuq, jitqies li l-miżura hija xierqa biex tiżgura li l-oġġetti
offruti għall-bejgħ bħala oġġetti li fihom metalli prezzjużi fil-fatt ikun fihom metalli prezzjużi, ladarba l-oġġetti jkunu
jistgħu jiġu vverifikati.

9b. L-emendi proposti huma meqjusa meħtieġa biex tiġi żgurata kompetizzjoni ġusta bejn in-negozji u biex tissaħħaħ il-
fiduċja tal-konsumatur fil-prodotti offruti għall-bejgħ li jkun fihom metalli prezzjużi.

9c. Huwa stmat li l-emendi proposti x’aktarx li jimponu biss piż limitat ħafna fuq il-komunità tan-negozju fil-forma ta’
konsegwenzi amministrattivi, li ma ġewx ikkwantifikati b’aktar dettall.

10. Referenzi fit-test bażiku: 2019/0571/DK
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